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LA PRESENTE LISTE DE PRIX ANNULLE ET 
REMPLACE LES PRECEDENTS

LES PRIX INDIQUES SONT PUBLICS HORS 
TAXES

TOUS PAYEMENTS DOIVENT ÊTRE 
EFFECTUÉS EN EURO

TRANSPORT
FRANCO NOTRE USINE: la marchandise 
voyage aux risques et périls de l’acheteur.
FRANCO DOMICILE: avant d’accepter la 
marchandise du transporteur indiqué sur la 
facture, l’acheteur doit vérifier les coordonnées 
de la livraison, la quantité des colis et l’état de 
l’emballage. Il doit aussi informer immédiatement 
le transporteur de chaque irrégularité ou 
rupture. S’il ne sera pas possible d’effectuer ce 
control sur la marchandise pendant la livraison, 
l’acheteur devra accepter la marchandise «sous 
réserve» et informer Penta Srl et le transporteur 
des possibles irrégularités ou ruptures dans 3 
jours de la date de livraison. Le transporteur 
est responsable des manques et dommages, 
que ne pourront en aucun cas et pour aucune 
raison être imputés au fournisseur.

EMBALLAGE
Le coût de l’emballage est inclus dans le prix 
des articles. L’emballage se compose par des 
cartons et mousse polyuréthanne.

RECLAMATIONS ET RETOUR DE 
MARCHANDISE
On n’accepte que des réclamations pour 
marchandise endommagée ou non conforme 
à la commande. Après trois jours dés la 
réception de la marchandise, on n’acceptera 
aucune réclamation.
Chaque retour doit être d’abord autorisé par 
écrit par Penta et doit parvenir franco chez 
notre magasin in Cabiate. On n’acceptera 
aucune réclamation due à l’impropre utilisation 
de l’article, en particulier à la manque de 
respect des normes de sûreté, indiquées 
dans les indications de montage dont tous les 
articles sont doués.

DIVERS
Toutes les commandes sont acceptées sauf 
approbation de Penta et seront livrées selon 
la disponibilité du stock et aussi en livraisons 
partielles. A cause des exigences techniques 
ou commerciales, les caractéristiques et les 
models pourront être changées sans aucun 
préavis. Tous litiges seront jugés par le tribunal 
de Monza (Mi).

TOLERANCE
Le verre est un travail réalisé avec passion par 
des Maîtres verriers dans le respect de la pure 
tradition du verre soufflé de Venise, qui certifie 
un travail fait main. Ils sont dûment contrôlés 
et les experts reconnaissent dans les petites 
imperfections apparentes, telles que des 
bulles, des nuances ou des variations de 
la forme et des couleurs, les signes de l’art. 
Pour le nettoyage des verres, on conseille 
l’utilisation de produits spécifiques et pas 
abrasifs. 

PROPRIETE DE LA MARCHANDISE
La marchandise reste de propriété de 
Penta S.r.l. jusqu’au complet, effectué et 
irrévocable payment de notre facture. 

Conditions generales
de vente

LA PRESENTE TARIFA ANULA Y SOSTITUYE 
LAS ANTERIORES.

LOS PRECIOS SON DE VENTA AL PUBLICO, 
IMPUESTOS EXCLUIDOS.

TODOS LOS PAGOS SE DEBEN HACER EN 
EURO

TRANSPORTE
FRANCO FABRICA: la mercancía viaja a cargo 
y riesgo del destinatario.
PORTES PAGADOS: antes de aceptar la 
mercancía del transportista indicado en la 
factura, el destinatario deberá verificar todos 
los datos relativos a la expedicíon, el numero 
de bultos y el estado del embalaje. Se deberá 
informar inmediatamente al transportista ante 
cualquier irregularidad o rotura. 
Si no fuera posible verificar la mercancía 
durante la entrega, el destinatario está obligado 
a aceptar la mercancía “con reservas” e 
informar a Penta Srl y al transportista de las 
irregularidades o las roturas posibles dentro 
de los tres dias posteriores a la entrega. 
El transportista es el responsable de los daños 
y falta que no podrán ser, por ninguna razón 
imputados al fabricante.

EMBALAJE
El costo del embalaje está incluido en el precio 
del artículo.
El embalaje está compuesto de cajas de 
cartón y espuma poliuretánica.

RECLAMACIONES Y DEVOLUCIONES
Se aceptan reclamaciones solo para la 
mercancía recibida dañada o no conforme 
con el pedido. Transcurridos tres días desde 
la recepción de la mercancía no se aceptará 
ninguna reclamación. Toda devolución debe 
ser autorizado por Penta por escrito y 
efectuado libre de portes a nuestra
sede de Cabiate.
No se aceptan reclamaciones por uso 
improprio del artículo o debido a la falta de 
respeto de las normas de seguridad reflejadas 
en las instrucciones de montaje con las que 
las lámparas están dotadas.  

VARIOS
Todos los pedidos se aceptarán salvo 
aprobación y se expedirán según la 
disponibilidad de almacén y con entregas que 
podrán ser fraccionadas.
Por exigencias técnicas y comerciales, las 
características y los modelos podrán sufrir 
modificaciones sin previo aviso. 
Competencia jurídica: Foro de Monza (Mi).

TOLERANCIAS
Los cristales realizados rigurosamente a mano 
por el “maestro vetraio” respetan las antiguas 
y tradicionales técnicas de soplado.
Cada artículo está sujeto a meticulosos 
controles de calidad, por lo tanto aparentes 
defectos como burbujas o variaciones del 
tono del color del cristal, son considerados 
como confirmación de la elaboración artesanal.
Para la limpieza de los cristales se aconseja el 
uso de productos específicos no abrasivos.

PROPRIEDAD DE LA MERCANCIA
La mercancía se considera prppiedad de 
Penta S.r.l. hasta el completo, efectuado y 
irrevocable pago de nuestra factura. 

Condiciones generales
de venta
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codice
code

e tax not
included

9402-03
LARGE

9402-01
SMALL

9402-12
LARGE

9402-11
SMALL

9402-30

160

160

200

200

315,00

225,00

560,00

495,00

195,00

1 x max 100W 
E27 opale

1 x max 60W 
E14 sfera opale

1 x max 60W 
E14 sfera opale

Lámparas con estructura en 
níquel satinado o con detalle 
en madera tintada wengé o 
color miel. 
Pantalla en los tejidos de la 
colección con pyrex interior.

Lampes avec structure en 
métal nickel satiné ou avec 
détail en bois teinté wengé
ou couleur miel. 
Abat-jour dans les tissus 
de la collection. Pyrex à 
l’intérieur.

Lampen mit Struktur aus 
Metall Nickel satiniert oder
mit Detail aus Wengé- oder 
Honigfarbigholz.
Schirm in den verschiedenen 
Materialen der Kollektion
erhältlich. Innenpyrex.

Lamps with structure in nickel 
satin metal or with detail 
in wood stained wengé or 
honey colour.
Shade in the fabrics of the 
collection. Inside pyrex.

Lampade con struttura in 
metallo nichel satinato o con 
inserto in legno tinto wengé
o color miele.
Paralume nei tessuti della 
collezione. Pyrex interno.

Aba Hi-tech    Massimo Belloni 1995
94

02

6 x max 60W 
E14 oliva opale

         Dimmer

1 x max 100W 
E27 opale

         Dimmer

Paralume non realizzabile
in canapa e in plissé morbido

Not available in hemp
and soft plissé

cavo elettrico cm
electric cable cm

imballo cm
box cm

SH = Shade 
ST = structure

peso lordo kg.
gross weight kg.

peso netto kg.
net weight kg.

ø 20

1,7

7,5

7,5

0,2

0,3

0,8

0,5

0,4

2,2

10,2

9,5

0,6

0,7

2,8

2,5

0,8

    : lampadina compresa
bulb included

ST 26 x 26 x 52 h.

ST 33 x 33 x 187 h.

ST 37 x 37 x 160 h.

ST 30 x 30 x 30 h.

3,4

0,5

4,2

1,3

ST 26 x 26 x 52 h.

SH 44 x 44 x 26 h.

SH 30 x 30 x 30 h.

SH 31 x 31 x 121 h.

SH 55 x 55 x 32 h.

SH 30 x 30 x 30 h.
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e tax not
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9403-03
LARGE

9403-01
SMALL

160

160

355,00

245,00

1 x max 60W 
E27 opale

1 x max 40W 
E14 sfera opale

Lámparas con estructura en 
níquel satinado o con detalle 
en madera tintada wengé o 
color miel. 
Pantalla en los tejidos de la 
colección.  Cierre inferior y 
superior total en plaxiglass.

Lampes avec structure en 
métal nickel satiné ou avec 
détail en bois teinté wengé
ou couleur miel. 
Abat-jour dans les tissus 
de la collection. Fermeture 
inférieure et supérieure
complète en plexiglass.

Lampen mit Struktur aus 
Metall Nickel satiniert oder
mit Detail aus Wengé- oder 
Honigfarbigholz.
Schirm in den verschiedenen 
Materialen der Kollektion
erhältlich. Ganze Ober- und 
Unterabdeckung aus
Plexiglass

Lamps with structure in nickel 
satin metal or with detail 
in wood stained wengé or 
honey colour.
Shade in the fabrics of the 
collection. Complete bottom 
and top closure in plexiglass.

Lampade con struttura in 
metallo nichel satinato o con 
inserto in legno tinto wengé
o color miele.
Paralume nei tessuti della 
collezione. Chiusura inferiore 
e superiore totale in plexiglass.

Aba Vip    Massimo Belloni 1995/2008
94

03

9403-11
200 570,00

1 x max 100W 
E27 opale

         Dimmer

cavo elettrico cm
electric cable cm

imballo cm
box cm

SH = Shade 
ST = structure

peso lordo kg.
gross weight kg.

peso netto kg.
net weight kg.

ø 40

ø 30

ø 50

18

166

15

47

    : lampadina compresa
bulb included

3,4

4,5

4,2

5,3

ST 26 x 26 x 52 h.

SH 44 x 44 x 26 h.

1,7

2,5

2,2

3,3

ST 26 x 26 x 52 h.

SH 30 x 30 x 30 h.

7,5

8,5

9,5

10,5

ST 37 x 37 x 160 h.

SH 55 x 55 x 32 h.
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428,00

codice
code

cavo elettrico cm
electric cable cm

imballo cm
box cm

SH = Shade 
ST = structure

peso lordo kg.
gross weight kg.

peso netto kg.
net weight kg.

    : lampadina compresa
bulb included

e tax not
included

295,00

335,00

230,00

480,00

635,00

500,00

350,00

1 x max 60W 
E27 opale

1 x max 25W 
E14 sfera opale180

180

0702-01
SMALL

0702-03
LARGE

Ta
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02

Lámparas con estructura en 
metal barnizado en los colo-
res brillantes: blanco, negro, 
rojo o cromado.
Pantalla en Plexiglas blanco.

Lampes avec structure en
métal verni dans les couleurs 
poli: blanc, noir, rouge ou 
chrome.
Diffuseur en Plexiglas blanc.

Lampen mit Struktur aus 
lackiertem Metall in den 
glänzenden Farben: Weiß, 
Schwarz, Rot oder Chrom.
Schirm aus weißem Plexiglas.

Lamps with structure in 
varnished metal in the glossy 
colours: white, black, red
or chrome.
Shade in white Plexiglas.

Lampade con struttura in 
metallo verniciato nei colori 
lucidi: bianco, nero, rosso
o cromo. 
Diffusore in Plexiglas bianco.

Angelina    Carlo Colombo 2007
Te
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0702-12
HIGH

0702-11
LOW

0702-23
LARGE

0702-21
SMALL

200

200

615,00

780,00

554,00

418,00

1 x max 150W 
E27 opale

1 x max 100W 
E27 opale

1 x max 100W 
E27 opale

1 x max 150W 
E27 opale

cromo
chromé

cromo
chromé

cromo
chromé

cromo
chromé

cromo
chromé

cromo
chromé

verniciata
varnished

verniciata
varnished

verniciata
varnished

verniciata
varnished

verniciata
varnished

verniciata
varnished

min 100
max 200

min 75
max 200

25

25

27 x 29 x 69 h.

28 x 18 x 38 h.

42 x 42 x 205 h

63 x 48 x 165 h

95 x 65 x 45 h

75 x 40 x 30 h

3

1,2

6,5

8,5

5

3

4

2

15,5

14,5

12,5

5,5
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codice
code

e tax not
included

    : lampadina compresa
bulb included

3 x max 40W 
E14 opale180

0706-03
LARGE 695,00

0706-01
SMALL

1.065,00200
0706-10

Te
rr

a 
Fl
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r

07
06
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le

Lámparas en expansión 
termoplástica en los colores 
brillantes: blanco, negro y 
naranja.

Lampes en expansion 
thermoplastique dans les 
couleurs poli: blanc, noir et 
orange.

Lampen aus Thermopla-
stische expansion in den 
glänzenden Farben: Weiß, 
Schwarz oder Orange.

Lamps in thermo-plastic ex-
pansion in the glossy colours: 
white, black or orange.

Lampade in espanso ter-
moplastico nei colori lucidi: 
bianco, nero o arancio. 

Bag    Carlo Colombo 2007

inf. 2 x max 100W 
E27 opale

          Dimmer

sup. 1 x max 60W 
E14 sfera opale

cavo elettrico cm
electric cable cm

imballo cm
box cm

SH = Shade 
ST = structure

peso lordo kg.
gross weight kg.

peso netto kg.
net weight kg.

Disponibile prossimamente
Available shortly

40 x 60 x 80 h.

45 x 80 x 160 h.

5,3

13,2

8,5

22,5



8

Baloon
06

06
So

sp
en

si
on

i P
en

da
nt

Sospensioni con struttura 
metallica, rivestimento sfo-
derabile e lavabile in tessuto 
elasticizzato bianco.
Cablaggio elettrico con 
rosone nichel satinato, cavo 
acciaio e filo cotone rosso.

Pendants with metallic 
structure, removable and 
washable cover in elasticised 
white fabric.
Electrical wiring with nickel 
satin canopy, steel hanging 
cable and transparent electri-
cal cable

Hängeleuchte mit Struktur 
aus Metal, beseitigbarem 
und waschbarem Bezug aus 
Weiß- barstoffe.
Elektrische Verkabelung 
mit Deckbefestigung Nickel 
satiniert, Hängkabel aus 
Stahl und  Transparentelektri-
schkabel.

Suspensions avec structure 
métallique, revêtement en 
tissu élastique blanc qu’on 
peut enlever et  laver.
Câblage électrique avec 
calotte en nickel satiné, câble 
de support en acier et câble 
électrique transparent.

Lámparas de techo con 
estructura métalica, recubri-
miento en tejido elástico 
blanco que se puede retirar 
y lavar.  Cableado eléctrico 
con roseton níquel satinado, 
cable de fijación en acero y 
cable eléctrico transparente.

codice
code

e tax not
included

0606-20-06
SMALL

0606-20-07
MEDIUM

0606-20-08
LARGE

200

200

200

225,00

365,00

465,00

1 x max 100W 
E27 Globolux ø95

1 x max 100W 
E27 Globolux ø120

1 x max 100W 
E27 Globolux ø120

cavo elettrico cm
electric cable cm

imballo cm
box cm

SH = Shade 
ST = structure

peso lordo kg.
gross weight kg.

peso netto kg.
net weight kg.

    : lampadina compresa
bulb included

55 x 55 x 60 h.

85 x 85 x 87 h.

105 x 105 x 100 h.

1,5

3

5

6,5

6

8
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codice
code

e tax not
included

    : lampadina compresa
bulb included

630,00

1 x max 250W 
E27 alogena

                 Dimmer
9803-04
MAXI 160

Ta
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9803-03
LARGE

9803-02
MEDIUM

9803-01
SMALL

160

160

160

345,00

230,00

185,00

98
03

Lámparas con estructura en 
metal barnizado. 
Pantalla de vidrio soplado 
ópal blanco o trasparente con 
pyrex interior. 

Lampes avec structure en 
métal verni.
Abat-jour en verre soufflé 
opalin blanc ou transparent 
avec pyrex à l’intérieur.

Lampen mit Struktur aus 
lackiertem Metal.
Schirm aus opalweißem- oder 
transparentem geblasenem 
Glas, mit Innenpyrex.

Lamps with structure in varni-
shed metal.
Shade in opal white blown 
glass or transparent blown 
glass with inside pyrex.

Lampade con struttura in 
metallo verniciato.
Diffusore in vetro soffiato 
opalino bianco o trasparente 
con pyrex interno.

Bodona    Umberto Asnago 1998

580,00

335,00

215,00

175,00

vetro trasparente
transparent glass

vetro trasparente
transparent glass

vetro trasparente
transparent glass

vetro trasparente
transparent glass

vetro opalino bianco
white opal blown glass

vetro opalino bianco
white opal blown glass

vetro opalino bianco
white opal blown glass

vetro opalino bianco
white opal blown glass

1 x max 150W 
E27 alogena

                 Dimmer

1 x max 100W 
E27 opale

                 Dimmer

1 x max 60W 
E14 sfera opale

                 Dimmer

Disponibile solo in vetro 
opalino bianco

Available only in white opal 
blown glass
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9803-24
MAXI

9803-23
LARGE

9803-35

9803-30

110

110

565,00

350,00

173,00

130,00

435,00

300,00

167,00

vetro trasparente
transparent glass

vetro trasparente
transparent glass

vetro trasparente
transparent glass

vetro opalino bianco
white opal blown glass

vetro opalino bianco
white opal blown glass

vetro opalino bianco
white opal blown glass

vetro opalino bianco
white opal blown glass

1 x max 250W 
E27 alogena

1 x max 150W 
E27 alogena

1 x max 60W 
E14 sfera opale

1 x max 60W 
E14 sfera opale

cavo elettrico cm
electric cable cm

imballo cm
box cm

SH = Shade 
ST = structure

peso lordo kg.
gross weight kg.

peso netto kg.
net weight kg.

6

3,4

1,7

0,9

1,6

1,1

0,7

0,6

3,8

3,8

6,8

4,2

2,2

1,3

2,6

1,6

1,2

2

5

5

ST 36 x 36 x 46 h.

30 x 30 x 60 h.

26 x 26 x 52 h.

30 x 30 x 30 h.

55 x 55 x 32 h.

30 x 30 x 30 h.

30 x 30 x 30 h.

ST 44 x 44 x 26 h.

SH 40 x 40 x 75 h.

SH 40 x 40 x 75 h.
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0603-40

9907-03
LARGE

9907-02
MEDIUM

9907-01
SMALL

9907-10

250,00

505,00

395,00

270,00

605,00

Ceiling and wall lamp with 
structure in nickel satin metal.
Shade in mat glass.

Lamps with structure in nickel 
satin metal.
Outer shade in blown glass in 
the following colours: silver, 
transparent, opal white, opal 
brown or glossy black.
Inner shade in mat glass.
Apparent imperfections, 
such as bubbles, nuances in 
the glass colours or spots in 
the silver finishing have to 
be recognised as qualities 
and signs of the hand made 
production.

Deckenlampe und Wan-
dleuchte mit Struktur aus 
Metall Nickel satiniert.
Schirm aus Mattglas.

Plafonnier et applique avec 
structure en métal nickel 
satiné.
Abat-jour en verre mat. 
 

Plafones y aplique con 
estructura en metal níquel 
satinado.
Pantalla en vidrio opaco.

codice
code

codice
code

    : lampadina compresa
bulb included

    : lampadina compresa
bulb included

e tax not
included

e tax not
included

Cenere    1995

C’hi    Umberto Asnago 1999

Plafoniera e applique con 
struttura in metallo nichel 
satinato. 
Diffusore in vetro sabbiato.

Lampade con struttura in 
metallo nichel satinato. 
Diffusore esterno in vetro 
soffiato nei colori: argento, 
trasparente, bianco opalino, 
marrone opalino o nero lucido.
Diffusore interno in vetro 
acidato.
Apparenti difetti dei 
vetri soffiati come bolle, 
variazione dei toni di 
colore o puntinature 
nell’argentatura  sono da 
riconoscere come pregi 
della lavorazione a mano.

06
03
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160

160

160

200

Snodo orientabile del diffusore
Joint for shade adjustment

Snodo orientabile del diffusore
Joint for shade adjustment

590,00

495,00

305,00

700,00

bianco-trasparente
white-transparent

bianco-trasparente
white-transparent

bianco-trasparente
white-transparent

bianco-trasparente
white-transparent

argento-nero-marrone
silver-black-brown

argento-nero-marrone
silver-black-brown

argento-nero-marrone
silver-black-brown

argento-nero-marrone
silver-black-brown

1 x max 200W 
R7s 117 mm alogena

1 x max 100W 
E27 opale

1 x max 100W 
E27 opale

1 x max 60W
E14 sfera opale

1 x max 150W 
E27 alogena

          Dimmer

Lampen mit Struktur aus 
Metall Nickel satiniert.
Außenschirm aus geblase-
nem Glas in den folgenden 
Farben: Silber, Transparent, 
Opalweiß, Opalbraun oder 
Glänzendschwarz.
Innenschirm aus Mattglas.
Scheinfehlern, wie Blasen, 
Farbnuancen oder Punkte 
in der Silberausführung 
müssen als Qualitäten 
und Zeichen einer 
Handwerküchbearbeitung 
verstanden sein.

Lampes avec structure en 
métal nickel satiné.Abat-jour 
extérieure en verre soufflé 
dans les couleurs: argent, 
transparent, blanc opale, 
marron opale ou noir poli. 
Abat-jour intérieure en verre 
mat.
Apparentes imperfections 
telles que des bulles des 
nuances ou des variations 
de la forme et des couleurs 
ou points dans la finition 
argent doivent être 
reconnus comme signes du 
travail fait à main.

Lámparas con estructura en 
metal níquel satinado.
Difusor exterior en vidrio so-
plado en los colores : plata, 
transparente, opal blanco, 
opal marrón o negro brillante.
Difusor interior en vidrio 
opaco. 
Aparentes defectos como 
burbujas, variaciones 
del color o puntos en 
el color plata, deben 
ser considerados como 
confirmacion de la 
elaboración a mano.

cavo elettrico cm
electric cable cm

imballo cm
box cm

SH = Shade 
ST = structure

peso lordo kg.
gross weight kg.

peso netto kg.
net weight kg.

cavo elettrico cm
electric cable cm

imballo cm
box cm

SH = Shade 
ST = structure

peso lordo kg.
gross weight kg.

peso netto kg.
net weight kg.

5,3

1,8

3,3

4,8

3

1,2

2,5

3

3

7,2

2

4,3

5,8

4,5

1,6

3,3

4,5

4

ST 34 x 34 x 184 h.

ST 20 x 20 x 34 h.

ST 26 x 26 x 46 h.

ST 34 x 34 x 54 h.

SH 55 x 55 x 32 h.

SH 30 x 30 x 30  h.

SH 44 x 44 x 26 h.

SH 55 x 55 x 32 h.

55 x 55 x 32 h.
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codice
code

    : lampadina compresa
bulb included

e tax not
included

9907-24
MAXI

9907-23
LARGE

9907-22
MEDIUM

9907-33
LARGE

9907-21
SMALL

9907-31
SMALL

100

100

100

100

695,00

395,00

335,00

320,00

265,00

245,00

3 x max 100W 
E27 opale

1 x max 100W 
E27 opale

1 x max 100W 
E27 opale

1 x max 60W
E14 sfera opale

1 x max 150W 
R7s 117 mm al.

1 x max 60W 
R7s 78 mm al.

Diffusore non disponibile 
nella versione argento
Not available in silver

725,00

510,00

440,00

320,00

395,00

315,00

bianco-trasparente
white-transparent

bianco-trasparente
white-transparent

bianco-trasparente
white-transparent

bianco-trasparente
white-transparent

bianco-trasparente
white-transparent

nero-marrone
black-brown

argento-nero-marrone
silver-black-brown

argento-nero-marrone
silver-black-brown

argento-nero-marrone
silver-black-brown

argento-nero-marrone
silver-black-brown

argento-nero-marrone
silver-black-brown

cavo elettrico cm
electric cable cm

imballo cm
box cm

SH = Shade 
ST = structure

peso lordo kg.
gross weight kg.

peso netto kg.
net weight kg.

1,5

1,2

1,2

1,2

4,4

3,1

2,5

2,1

2

1,2

4,3

1,6

1,5

1,5

7,2

4,5

3,3

2,5

3

2

ST 44 x 44 x 26 h.

ST 30 x 30 x 30 h.

ST 30 x 30 x 30 h.

ST 30 x 30 x 30 h.

SH 66 x 66 x 32 h.

SH 55 x 55 x 32 h.

SH 44 x 44 x 26 h.

SH 30 x 30 x 30 h.

55 x 40 x 35 h.

44 x 44 x 26 h.
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codice
code

    : lampadina compresa
bulb included

e tax not
included

0308-04
MAXI

0308-00
MEDIUM

0308-01
SMALL

0308-12
HIGH

0308-11
LOW

180

160

180

200

200

658,00

515,00

260,00

220,00

360,00

310,00

345,00

285,00

435,00

375,00

3 x max 100W 
E27 opale

         Dimmer

3 x max 40W
E14

         Dimmer

3 x max 60W
E14

         Dimmer

3 x max 60W
E14

         Dimmer

2 x max 60W 
E14 opale

Lámparas con estructura
en metal.
Lacado opaco en los colores: 
rojo o maron glacé. Lacado 
brillante en los colores: 
blanco, negro o cromado. 
Disponible también en pan de 
oro o pan de plata.
Lámpara de mesa MAXI 
disponible solamente en los 
colores: blanco brillante y 
pan de oro.

Lampes avec structure en 
métal. Verni mat dans les 
couleurs: rouge ou maron 
glacé. Verni poli dans les 
couleurs: blanc, noir ou 
chrome. Disponible aussi en 
feuille d’or ou feuille d’argent.
La lampe à poser MAXI
n’est disponible que dans
les couleurs: blanc poli et 
feuille d’or.

Lamps with metal structure.
Mat varnished in the colours: 
red or maron glacé. Glossy 
varnished in the colours: 
white, black or chrome.
Available also in golden or 
silver leaf.
MAXI table lamp available 
only in the colours: glossy 
white and golden leaf.

Lampen mit Struktur aus 
Metal. Matt lackiert in den 
Farben: rot oder maron glacé. 
Glänzendlackiert in den 
Farben: weiß, schwarz oder 
Chrom. Aus Blattgold oder 
Silberfolie auch erhältlich.
MAXI Tischleuchte nur aus 
glänzendem weiss und
Blattgold erhältlich.

China    Nicola Gallizia 2003/2007
Lampade con struttura in 
metallo tornito in lastra. 
Verniciato opaco nei colori: 
rosso o maron glacé. 
Verniciato lucido nei colori: 
bianco, nero o cromo.
Disponibile anche in foglia
oro o argento.
La MAXI è disponibile solo 
nei colori bianco lucido e 
foglia oro.

03
08

foglia oro
gold leaf

oro-argento-cromo
gold-silver-chrome

oro-argento-cromo
gold-silver-chrome

oro-argento-cromo
gold-silver-chrome

oro-argento-cromo
gold-silver-chrome

bianco lucido
glossy white

verniciata
varnished

verniciata
varnished

verniciata
varnished

verniciata
varnished

Disponibile solo:
bianco lucido o foglia oro

Available only:
glossy white or gold leaf

cavo elettrico cm
electric cable cm

imballo cm
box cm

SH = Shade 
ST = structure

peso lordo kg.
gross weight kg.

peso netto kg.
net weight kg.

10

3,5

2,5

5,5

4,7

11,5

4,5

3

6,5

6

60 x 60 x 48 h.

40 x 40 x 53 h.

28 x 28 x 37 h.

40 x 40 x 183 h.

40 x 43 x 153 h.
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Flash    Umberto Asnago 2007

Ice    Umberto Asnago 2007

07
03

07
05
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Appliques con struttura in 
alluminio nei colori argento 
o moka. 
Diffusore in vetro opalino 
bianco.

Appliques con struttura in 
alluminio nei colori argento 
o moka. 
Diffusore ovale o tondo in ve-
tro fuso trasparente/acidato.

Wall lamps with structure 
in aluminium in the colours 
silver or moka.
Shade in opal white glass.

Wall lamps with structure 
in aluminium in the colours 
silver or moka.
Oval or round shade in tran-
sparent/mat melted glass.

Wandlampen mit Struktur 
aus Aluminium in den Farben 
Silber oder Moka.
Schirm aus weißen Opalglas.

Wandlampen mit Struktur 
aus Aluminium in den Farben 
Silber oder Moka.
Oval- oder Rundschirm aus 
geschmolzenem GlasTran-
sparent/Matt.

Appliques avec structure en 
aluminium dans les couleurs 
argent ou moka.
Diffuseur en verre opae blanc.

Appliques avec structure en 
aluminium dans les couleurs 
argent ou moka.
Diffuseur ovale ou rond en 
verre en fusion transparent/
mat.

Apliques con estructura en 
aluminio en los colores plata 
o moka.
Difusor en vidrio opal blanco. 

Apliques con estructura en 
aluminio en los colores plata 
o moka.
Difusor oval o redondo 
en vidrio fundido transparen-
te/satinado.

codice
code

codice
code

    : lampadina compresa
bulb included

    : lampadina compresa
bulb included

e tax not
included

e tax not
included

0703-33
LARGE

0705-31
ROUND

0703-31
SMALL

0705-33
OVAL

380,00

320,00

245,00

280,00

295,00

2 x max 36W 
Dulux-2G11 FL

2 x max 18W 
Dulux-2G11 FL

1 x max 100W 
R7s 78 mm

2 x max 9W 
G23

1 x max 150W 
R7s 117 mm

HALOGEN

FLUORESCENT

HALOGEN

FLUORESCENT

FLUORESCENT

Iona

92
09

Ap
pl

iq
ue

 W
al

l

Applique in vetro
bianco opalino.

Wall lamp in white
opal glass.

Wandlampe aus
weißem Opalglas.

Applique en verre
blanc opalin.

Aplique en vidrio
opal blanco.

codice
code

    : lampadina compresa
bulb included

e tax not
included

9209-30
152,00

1 x max 150W 
R7s 78 mm alogena

cavo elettrico cm
electric cable cm

imballo cm
box cm

SH = Shade 
ST = structure

peso lordo kg.
gross weight kg.

peso netto kg.
net weight kg.

cavo elettrico cm
electric cable cm

imballo cm
box cm

SH = Shade 
ST = structure

peso lordo kg.
gross weight kg.

peso netto kg.
net weight kg.

cavo elettrico cm
electric cable cm

imballo cm
box cm

SH = Shade 
ST = structure

peso lordo kg.
gross weight kg.

peso netto kg.
net weight kg.

1

6

4

3,5

5,3

2

7

5

4,5

6,3

44 x 44 x  26 h.

55 x 40 x 35 h.

44 x 44 x 26 h.

44 x 44 x 26 h.

55 x 55 x 32 h.
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Jei Jei    Nicola Gallizia 2005
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Lampada sospensione,
plafoniera e applique.
Struttura metallica con 
diffusori a braccio modulari 
grandi, medi e piccoli in vetro 
borosilicato trasparente (fumé 
e ambra solo su richiesta).
Trasformatore di sicurezza
alloggiato nel rosone in
acciaio, con vaso di copertura 
in vetro borosilicato.
Asta telescopica in acciaio
satinato. Bracci di ricambio 
(uno per misura) forniti 
nell’imballo originale.

Pendant, ceiling and wall 
lamps.
Metallic structure with modular 
large, medium and small arm
shades in transparent 
borosilicate glass (fumé or 
amber only on demand).
Safety transformer in the 
upper steely canopy, with 
covering shade in borosilicate 
glass.
Telescopic stem in satin steel.
Replacement arms (one for 
each measure) supplied in the 
original package.

Häng- Deck- und Wandlampen.
Metallstruktur mit großen, 
mittleren und kleinen 
Modularme aus transparent 
Borosilikatglas (fumé oder 
bernsteinfarbig nur auf 
Wunsch).
Sicherheittransformator in 
der Stahldeckbefestigung, 
mit Deckschirm aus 
Borosilikatglas.
Teleskopischstange aus 
satiniertem Stahl.
Austauscharme (ein für
jedes Maß) mit der 
Originalverpackung geliefert.

Suspensions, plafonniers ou 
appliques.
Structure métallique avec 
diffuseurs à bras modulaires 
grands, moyens ou petits en 
verre borosilicate transparent 
(fumé ou ambre sur démande).
Transformateur de sûreté 
dans la calotte supérieure 
en acier, avec couverture 
en verre borosilicate. Tige 
télescopique en acier satiné.
Bras de rechange (un pour 
chaque mesure) livrés dans 
l’emballage originale.

Lámparas de techo, plafón
y aplique.
Estructura métalica con 
difusores de brazo modulares 
grandes, medianos 
o pequeños en vidrio 
borosilicado transparente 
(fumé o ámbar bajo pedido).
Transformador de seguridad
en el roseton de acero, 
con cobertura de vidrio 
borosilicado. 
Barra telescópica en acero 
satinado.

codice
code

    : lampadina compresa
bulb included

e tax not
included

0501-22
MEDIUM
16 LUCI/LIGHTS 2.955,00

0501-24
MAXI
32 LUCI/LIGHTS 4.990,00G4 32x20W 12V

G4 16x20W 12V

0501-21
SMALL
16 LUCI/LIGHTS

0501-33
LARGE
8 LUCI/LIGHTS

0501-30
SMALL
6 LUCI/LIGHTS

2.610,00

1.495,00

1.045,00

Possibiltà di invertire la 
disposizione dei bracci

Possibility of turning the arms 
up - side - down

4.790,00

2.815,00

2.485,00

1.350,00

995,00

colorato
coloured

colorato
coloured

colorato
coloured

colorato
coloured

colorato
coloured

trasparente
transparent

trasparente
transparent

trasparente
transparent

trasparente
transparent

trasparente
transparent

G4 16x20W 12V

G4 8x20W 12V

G4 6x20W 12V

cavo elettrico cm
electric cable cm

imballo cm
box cm

SH = Shade 
ST = structure

peso lordo kg.
gross weight kg.

peso netto kg.
net weight kg.

14

13,5

4

6

26,5

21,5

6

10,5

56 x 40 x 34 h.

ST 56 x 40 x 34 h.

25 60ST 36 x 80 x 40 h.

ST 36 x 80 x 40 h.

ST 36 x 80 x 40 h.

SH 4 box da
36 x 120 x 65 h.

SH 4 box da
36 x 80 x 40 h.

SH 3 box da
56 x 40 x 34 h.

SH 2 box da
56 x 40 x 34 h.
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9.638,00

Snodo orientabile a 180°
Adjustable joint 180°
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Jei Jei  Super maxi05

01

codice
code

    : lampadina compresa
bulb included

e tax not
included

0501-50
SUPER MAXI
48 LUCI/LIGHTS

5.568,00

G4 48x20W 12V

4.240,00

cavo elettrico cm
electric cable cm

imballo cm
box cm

SH = Shade 
ST = structure

peso lordo kg.
gross weight kg.

peso netto kg.
net weight kg.

120

Kelly    1995

95
11
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Lampade realizzate intera-
mente in legno tinto ciliegio 
o wengé. 
Diffusore nei tessuti della 
collezione.

Lamps with complete struc-
ture in wood stained cherry 
or wengé.
Shade in the fabrics of the 
collection.

Lampen mit Struktur aus Kir-
sche- oder Wengéfarbigholz.
Schirm in den Stoffen der 
Kollektion.

Lampes produites complète-
ment en bois teinté cerisier 
ou wengé.
Abat-jour dans les tissus de 
la collection.

Lámparas realizadas total-
mente en madera tintada 
cerezo o wengé.
Difusor en los tejidos de la 
colección.

codice
code

    : lampadina compresa
bulb included

e tax not
included

9511-16
LARGE

9511-15
SMALL

200

200

770,00

715,00

1 x max 100W 
E27 Globolux

1 x max 100W 
E27 Globolux

cavo elettrico cm
electric cable cm

imballo cm
box cm

SH = Shade 
ST = structure

peso lordo kg.
gross weight kg.

peso netto kg.
net weight kg.

5,2

4,7

0,4

0,4

8

13,2

3,2

3,2

ST 48 x 48 x 160 h.

ST 44 x 44 x 192 h.

SH 66 x 66 x 32 h.

SH 66 x 66 x 32 h.

SH 9 box da
36 x 120 x 65 h.
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0312-31
SMALL 236,00

0312-33
LARGE 378,00

Kimilla    Umberto Asnago 2003
03

12
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Lampade con struttura in 
metallo nichel satinato o 
nichel opaco antracite. 
Diffusore in vetro soffiato 
trasparente/acidato o fumé.

Lamps with metal structure in 
nickel satin or mat anthracite 
nickel.
Shade in blown glass: 
transparent/mat or fumé.

Lampen mit Struktur aus 
Metall: Nickel satiniert oder 
Nickel matt Anthrazit.
Schirm aus geblasenem Glas: 
Transparent/Matt oder Fumé.

Lampes avec structure en 
métal nickel satiné ou Nickel 
opaque anthracite. 
Abat-jour en verre soufflé: 
transparent/mat ou fumé.

Lámparas con estructura en 
metal níquel satinado o níquel 
antracita opaco.
Difusor en vidrio soplado 
transparente satinado o fumé. 

codice
code

    : lampadina compresa
bulb included

e tax not
included

0312-03
LARGE

0312-01
SMALL

0312-10

0312-21
SMALL

0312-23
LARGE

160

160

200

516,00

325,00

648,00

330,00

496,00

2 x max 60W 
E27 opale

         Dimmer

1 x max 60W 
G9 alogena

         Dimmer

2 x max 100W 
E27 opale

        Dimmer

2 x max 100W 
E27 opale

1 x max 60W 
G9 alogena

1 x max 36W 
Dulux-2G11 FL

1 x max 60W 
G9 alogena

cavo elettrico cm
electric cable cm

imballo cm
box cm

SH = Shade 
ST = structure

peso lordo kg.
gross weight kg.

peso netto kg.
net weight kg.

7

6,7

1

0,8

3,4

1,4

3,5

3

3

1,8

9,8

8,5

6,5

1,8

4,4

2

4,3

4

4

2,5

66 x 66 x 32 h.

ST 30 x 45 x 170 h.

ST 32 x 32 x 95 h.

ST 32 x 32 x 95 h.

66 x 66 x 32 h.

30 x 30 x 30 h.

44 x 44 x 32 h.

SH 30 x 30 x 80 h.

SH 30 x 30 x 80 h.

SH 30 x 30 x 30 h.
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558,00

578,00

2 x max 60W
E14 sfera opale

1 x max 60W
E14 sfera opale

160

378,00

394,00

160
9913-01
SMALL

9913-03
LARGE

120,00
9215-30

Ta
vo

lo
 T

ab
le e tax not

included
codice
code

e tax not
included

    : lampadina compresa
bulb included

    : lampadina compresa
bulb included

codice
code

99
13

Lámparas con base en metal 
níquel satinado o madera de 
ébano. 
Difusor exterior de vidrio 
soplado transparente e
interior opal blanco.

Lampes avec base en métal 
nickel satiné ou en bois 
d’ébène. 
Abat-jour extérieur en verre 
soufflé transparent et intérieur 
en opalin blanc.

Lampen mit Sockel aus 
Metall Nickel satiniert oder 
aus Ebenholz. Außenschirm 
aus transparentem geblase-
nem Glas und Innenschirm 
Opalweiß.

Lamps with base in nickel 
satin metal or in ebony wood.
Outside shade in transparent 
blown glass, inside one in 
opal white.

Lampade con base in metallo 
nichel satinato o legno 
ebano. Diffusore esterno in 
vetro soffiato trasparente e 
interno opalino bianco.

Kori    Otto Moon 1999
92

15

Lámparas de pared con 
diffusor en vidrio soplado 
opal blanco.
Estructura en metal níquel 
satinado.

Applique avec abat-jour en 
verre soufflé opalin blanc.
Structure en métal nickel 
satiné.

Wandleuchte mit Schirm aus 
weissem Opalglas.
Struktur aus Metall nickel 
satiniert.

Wall lamp with shade in opal 
white blown glass.
Structure in nickel satin 
metal.

Applique con diffusore in 
vetro soffiato opalino bianco.
Struttura metallo nichel 
satinato.

Lolly    1995

1 x max 60W 
E27 opale

metallo
metal

metallo
metal

legno
wood

legno
wood

cavo elettrico cm
electric cable cm

imballo cm
box cm

SH = Shade 
ST = structure

peso lordo kg.
gross weight kg.

peso netto kg.
net weight kg.

cavo elettrico cm
electric cable cm

imballo cm
box cm

SH = Shade 
ST = structure

peso lordo kg.
gross weight kg.

peso netto kg.
net weight kg.

2

4,4

0,8

6,5

3,3

8,2

1,7

7,5

ST 55 x 55 x 32 h.

50 x 50 x 50 h.

30 x 30 x 30 h.

SH 55 x 40 x 35 h.
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Sospensioni con struttura 
metallica realizzate in
plissé di seta a mano nei 
colori avorio, rosso o nero, o 
con i tessuti della collezione 
Cat. A e B.
Cablaggio elettrico con roso-
ne nichel satinato,
cavo acciaio e filo
trasparente.
Chiusura inferiore parziale
in plexiglass.

Pendants with metallic struc-
ture produced in hand made
silk plissé in the colours ivory,
red or black, or with the 
fabrics of the collection cat. 
A and B.
Electrical wiring with nickel 
satin canopy, steel hanging 
cable and transparent
electrical cable.
Partial bottom closure in 
plexiglass.

Hängeleuchte mit Struktur 
aus Metal mit handgefer-
tigtem Seideplissee in den 
Farben Elfenbein, Rot oder 
Schwarz, oder mit den Stof-
fen der Kollektion Kat. A und 
B bezogen.
Elektrische Verkabelung
mit Deckbefestigung Nickel 
satiniert, Hängkabel aus
Stahl und  Transparentelektri-
schkabel.
Teilabdeckung aus Plexiglas.

Suspensions avec structu-
re métallique produites en 
plissé de soie à main dans 
les couleurs ivoire, rouge ou 
noir, ou avec les tissus de la 
collection cat. A et B.
Câblage électrique avec 
calotte en nickel satiné, câble 
de support en acier et câble 
électrique transparent.
Fermeture inférieure partielle 
en plexiglas.

Lámparas de techo con 
estructura métalica produci-
das en plissé hecho a mano 
en los colores marfil, rojo o 
negro, o con los tejidos de la 
colección cat. A y B.
Cableado eléctrico con ro-
seton níquel satinado, cable 
de fijaciòn en acero y cable 
eléctrico transparente.
Cierre inferior parcial en 
plexiglas.

codice
code

e tax not
included

0607-20-83
RECTANGULAR

0607-20-63
CYLINDER

0607-20-62
CYLINDER

0607-20-60
CYLINDER

0607-20-35
SEMICONE

0607-20-34
SEMICONE

0607-20-33
SEMICONE

0607-20-84
RECTANGULAR

200

200

200

200

200

200

200

200

2 x max 100W 
E27 opale

2 x max 100W 
E27 opale

3 x max 100W 
E27 opale

3 x max 100W 
E27 opale

3 x max 100W 
E27 opale

3 x max 100W 
E27 opale

3 x max 100W 
E27 opale

3 x max 100W 
E27 opale

06
07

plissé seta a mano
hand made silk plissé

cat. A

cat. B

290,00

412,00

315,00

plissé seta a mano
hand made silk plissé

cat. A

cat. B

386,00

530,00

456,00

plissé seta a mano
hand made silk plissé

cat. A

cat. B

460,00

680,00

580,00

plissé seta a mano
hand made silk plissé

cat. A

cat. B

290,00

412,00

315,00

plissé seta a mano
hand made silk plissé

cat. A

cat. B

386,00

530,00

456,00

cat. A

cat. B

460,00

680,00

580,00

plissé seta a mano
hand made silk plissé

cat. A

cat. B

380,00

520,00

430,00

plissé seta a mano
hand made silk plissé

cat. A

cat. B

480,00

730,00

550,00

cavo elettrico cm
electric cable cm

imballo cm
box cm

SH = Shade 
ST = structure

peso lordo kg.
gross weight kg.

peso netto kg.
net weight kg.

    : lampadina compresa
bulb included

3

4

5

3

4

5

2,3

4,5

6

12

15

6

12

15

8

9

66 x 66 x 48 h.

84 x 84 x 54 h.

105 x 105 x 60 h.

66 x 66 x 48 h.

83 x 83 x 54 h.

105 x 105 x 60 h.

36 x 36 x 80 h.

36 x 36 x 140 h.
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0316-26
2 LUCI  2 LIGHTS 590,00

0316-25
1 LUCE  1 LIGHT 398,00

Luume    Umberto Asnago 2003
03

16
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Lampade con struttura in 
metallo cromato lucido. 
Diffusore in vetro borosilicato 
trasparente con fascia 
centrale sabbiata a schermo 
della lampadina.

Lamps with chromed metal 
structure.
Shade in transparent 
borosilicate glass with central 
sandblasted band to hide 
the bulb.

Lampen mit Struktur aus 
verchromten Metall.
Schirm aus transparentem 
Borosilikatglas mit zentralem 
Mattband, um die Glühbirne 
zu verstecken.

Lampes avec structure en 
métal chromé.
Abat-jour en verre 
borosilicate transparent avec 
bande centrale sablée à 
couverture de l’ampoule.

Lámparas con estructura en 
metal cromado brillante. 
Difusor en vidrio borosilica-
do transparente con zona 
central matizada para ocultar 
el bulbo.

codice
code

    : lampadina compresa
bulb included

e tax not
included

0316-03
LARGE

0316-01
SMALL

0316-10

160

160

200

150

150

505,00

295,00

635,00

1 x max 100W 
E14 alogena

          Dimmer

1 x max 60W 
E14 opale

1 x max 150W 
B15 alogena

         Dimmer

1 x max 150W 
B15 alogena

2 x max 150W 
B15 alogena

Lámparas de pared con 
difusor de vidrio soplado opal 
blanco.

Applique avec abat-jour en 
verre soufflé opalin blanc.

Wandleuchte mit Schirm aus 
weißem Opalglas.

Wall lamp with shade in opal 
white blown glass.

Applique con diffusore in 
vetro soffiato opalino bianco.

96
18

Magoo    Massimo Belloni 1996

codice
code

    : lampadina compresa
bulb included

e tax not
included

9618-30
2 235,00

versione incandescente

2 x max 60W 
E27 opale

versione alogena

1 x max 150W 
R7s 117 mm alogena

Ap
pl

iq
ue
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al

l

cavo elettrico cm
electric cable cm

imballo cm
box cm

SH = Shade 
ST = structure

peso lordo kg.
gross weight kg.

peso netto kg.
net weight kg.

cavo elettrico cm
electric cable cm

imballo cm
box cm

SH = Shade 
ST = structure

peso lordo kg.
gross weight kg.

peso netto kg.
net weight kg.

1,8

1,4

4,2

0,3

1,4

1

1,8

1

2

2,8

2,2

6,3

0,7

2,2

3

2,5

4

2,5

5

ST 30 x 30 x 60 h.

44 x 44 x 26 h.

ST 32 x 32 x 190 h.

ST 30 x 30 x 30 h.

ST 32 x 32 x 95 h.

44 x 44 x 26 h.

SH 32 x 32 x 95 h.

SH 32 x 32 x 190 h.

SH 32 x 32 x 95 h.

SH 2 box da
32 x 32 x 95 h.
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B
cilindro medio
medium cylinder

semicono
semicone

Varianti paralumi:
Available shades:

New Classic    Gaia Bellavia 2003
02

04
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Lampade con struttura in 
metallo nichel antracite opa-
co e vetro soffiato nei colori: 
trasparente, fumé o ambra. 
Disponibile anche in foglia 
oro o argento.
Paralumi intercambiabili  in 
varie misure nei tessuti della 
collezione.

Lamps with structure in 
opaque anthracite nickel and 
blown glass in the following 
colours: transparent, fumé 
or amber. Available also in 
golden or silver leaf.
Interchangeable shades in 
different sizes in the fabrics of 
the collection.

Lampen mit Struktur Nickel 
matt Anthrazit und gebla-
senem Glas in den Farben: 
transparent, fumé oder 
bernsteinfarbig.
Aus Blattgold oder Silberfolie 
auch erhältlich. Austauschba-
re Schirme in verschiedenen 
Formen in den Stoffen der 
Kollektion.

Lampes avec structure en 
métal nickel opaque anthra-
cite et verre soufflé dans les 
couleurs: transparent, fumé 
ou ambre.
Aus Blattgold oder Silberfolie 
auch erhältlich.
Abat-jour interchangeables 
en différentes formes dans 
les tissus de la collection.

Lámparas con estructura 
en níquel antracita opaco y 
vidrio soplado en los colores: 
transparente, fumé o ámbar. 
Disponible también en pan de 
oro o pan de plata.
Pantallas intercambiables en 
varias medidas en los tejidos 
de la colección.

codice
code

    : lampadina compresa
bulb included

e tax not
included

0204-00
BON TON

A

0205-00
DESIR

0206-00
PASCIÀ

160

160

480,00

440,00

485,00

440,00

395,00

445,00

1 x max 100W 
E27 opale

1 x max 100W 
E27 opale

1 x max 100W 
E27 opale

cilindro basso
low cylinderC

160

oro-argento
gold-silver

oro-argento
gold-silver

oro-argento
gold-silver

trasparente-colorata
transparent-coloured

trasparente-colorata
transparent-coloured

trasparente-colorata
transparent-coloured

cavo elettrico cm
electric cable cm

imballo cm
box cm

SH = Shade 
ST = structure

peso lordo kg.
gross weight kg.

peso netto kg.
net weight kg.

2,5

2,5

3,7

0,5

0,5

0,5

0,5

0,5

0,5

0,5

0,5

0,5

3,5

3,5

5

1,7

1,7

1,7

1,7

1,7

1,7

1,7

1,7

1,7

ST 28 x 22 x 70 h.

ST 28 x 22 x 53 h.

ST 40 x 40 x 60 h.

C = SH 55 x 55 x 32 h.

C = SH 55 x 55 x 32 h.

C = SH 55 x 55 x 32 h.

B = SH 40 x 40 x 53 h.

B = SH 40 x 40 x 53 h.

B = SH 40 x 40 x 53 h.

A = SH 55 x 55 x 32 h.

A = SH 55 x 55 x 32 h.

A = SH 55 x 55 x 32 h.
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Nina    Marianelli Design by Barbara Sordina 2003

Noa    Massimo Belloni 2000

03
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Lampade in vetro freddo con 
finitura esterna lucida ed 
interna satinata.
Disponibile nei colori: bianco, 
rosso, arancio, verde o nero 
tutto mat.

Lampada con base in legno 
tinto wengé e resina acrilica 
bianca.
Diffusore girevole in vetro sof-
fiato bianco o ambra lucido.

Lamps in cold glass with 
glossy outside and mat inside 
finishing.
Available in the colours: 
white, red, orange, green or 
black all in mat.

Lamp with base stained in 
wengé and white acrylic 
resin.
Swivelling shade in glossy 
white or amber blown glass.

Lampen aus Kaltglas mit 
glänzender Außenausführung 
und Matt Innenausführung.
Verfügbar in den Farben: 
weiß, rot, orange, grün oder 
schwarz ganz matt.

Lampe mit Sockel aus 
Wengéfarbigholz und weißem 
Acrylharz.
Drehbarer Schirm aus glän-
zendem Weiß oder Bernstein-
farbigem geblasenem Glas. 
  

Lampes en verre froid avec 
finition poli à l’extérieur et 
mat à l’intérieur.
Disponible dans les couleurs : 
blanc, rouge, orange, vert ou 
noir tout mat.

Lampes avec base en bois 
teinté wengé et résine acryli-
que blanche.
Abat-jour pivotant en verre 
soufflé poli blanc ou ambre.

Lámparas en vidrio frío con 
acabado exterior brillante e 
interior satinado.
Disponible en los colores: 
blanco, rojo, naranja, verde o 
negro completamente opaco.

Lámpara con base en madera 
tintada wengé y resina acrili-
ca blanca.
Difusor giratorio de vidrio 
soplado blanco o ámbar 
brillante.

codice
code

codice
code

e tax not
included

e tax not
included

0320-03
LARGE

0021-00

0320-01
SMALL

160

160

160

360,00

565,00

295,00

1 x max 100W 
E27 opale

          Dimmer

1 x max 100W 
E27 opale

1 x max 60W 
E27 opale

          Dimmer

cavo elettrico cm
electric cable cm

imballo cm
box cm

SH = Shade 
ST = structure

peso lordo kg.
gross weight kg.

peso netto kg.
net weight kg.

cavo elettrico cm
electric cable cm

imballo cm
box cm

SH = Shade 
ST = structure

peso lordo kg.
gross weight kg.

peso netto kg.
net weight kg.

    : lampadina compresa
bulb included

    : lampadina compresa
bulb included

2,5

5,4

3

6,2

30 x 30 x 30 h.

36 x 36 x 46 h.

3

3,5

3,5

4,5

ST 30 x 30 x 30 h.

SH 55 x 40 x 35 h.
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Pan    Umberto Asnago 1994
94
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Lampade con struttura in 
metallo nichel satinato. 
Diffusore in vetro soffiato 
opalino bianco o trasparente 
con pyrex interno.

Lamps with structure in nickel 
satin metal.
Shade in opal white blown 
glass or transparent blown 
glass with inside pyrex.

Lampen mit Struktur aus 
Metall Nickel satiniert. 
Schirm aus opalweißem- oder 
transparentem geblasenem 
Glas, mit Innenpyrex.

Lampes avec structure en 
métal nickel satiné. 
Abat-jour en verre soufflé 
opalin blanc ou transparent 
avec pyrex à l’intérieur.

Lámparas con estructura en 
metal níquel satinado. Difusor 
en vidrio soplado opal blanco 
o transparente con pyrex 
interior.

codice
code

    : lampadina compresa
bulb included

e tax not
included

9423-03
LARGE

9423-01
SMALL

9423-10

9423-23

9423-30

160

160

200

70

280,00

565,00

256,00

265,00

545,00

246,00

154,00

190,00

1 x max 250W 
E27 alogena

          Dimmer

Te
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a 
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versione trasparente

1 x max 100W 
E27 alogena

versione trasparente

1 x max 100W 
E27 alogena

1 x max 60W 
E27 opale

1 x max 40W 
E14 sfera opale

versione bianco op.

1 x max 100W 
E27 opale

versione bianco op.

1 x max 100W 
E27 opale

metallo - trasparente
metal - transparent

metallo - trasparente
metal - transparent

metallo - trasparente
metal - transparent

metallo - bianco
metal - white

metallo - bianco
metal - white

metallo - bianco
metal - white

metallo - bianco 
metal - white 

metallo - bianco 
metal - white 

cavo elettrico cm
electric cable cm

imballo cm
box cm

SH = Shade 
ST = structure

peso lordo kg.
gross weight kg.

peso netto kg.
net weight kg.

7,5

1,5

1,2

2

1,3

3

9,5

2

2

3,3

2,6

4,3

ST 32 x 32 x 168 h.

SH 26 x 26 x 52 h.

30 x 30 x 30 h.

44 x 44 x 26 h.

44 x 44 x 26 h.

55 x 55 x  32 h.
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Panona   Massimo Belloni 1995
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Lampade con struttura in 
metallo nichel satinato. 
Diffusore in vetro soffiato 
opalino bianco.

Lamps with structure in nickel 
satin metal.
Shade in opal white blown 
glass.

Lampen mit Struktur aus 
Metall Nickel satiniert. 
Schirm aus opalweißem.

Lampes avec structure en 
métal nickel satiné. 
Abat-jour en verre soufflé 
opalin blanc.

Lámparas con estructura en 
metal níquel satinado.
Difusor de vidrio soplado
opal blanco.

codice
code

    : lampadina compresa
bulb included

e tax not
included

9524-10

9524-20

9524-40

200

100 475,00

405,00
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715,00

metallo - bianco 
metal - white 

inf. 6 x max 60W 
E14 oliva opale

         Dimmer

sup. 1 x max 250W 
R7s 78 mm alogena

2 x max 30W 
G13 fluorescente

2 x max 30W 
G13 fluorescente

cavo elettrico cm
electric cable cm

imballo cm
box cm

SH = Shade 
ST = structure

peso lordo kg.
gross weight kg.

peso netto kg.
net weight kg.

Planet    Wanni Rondani 1998
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Sospensione in vetro soffiato 
trasparente o acidato con 
struttura metallo nichel 
satinato.

Pendant with structure in 
nickel satin metal.
Shade in transparent or mat 
blown glass.

Hängeleuchte mit Struktur 
aus Metall Nickel satiniert.
Schirm aus transparentem 
oder mat geblasenem Glas.

Suspension avec structure en 
métal nickel satiné.
Abat-jour en verre soufflé 
transparent ou mat. 

Lámpara de techo con 
estructura en metal níquel 
satinado. 
Difusor en vidrio soplado 
transparente o opaco.

codice
code

e tax not
included

9826-20
70 2,8 245,00

1 x max 100W 
E27 trasparente

cavo elettrico cm
electric cable cm

imballo cm
box cm

SH = Shade 
ST = structure

peso lordo kg.
gross weight kg.

peso netto kg.
net weight kg.

    : lampadina compresa
bulb included

10

3,5

5

2,5

2,5

12

5

2,5

3,5

7

4,5

4

ST 33 x 33 x 187 h.

ST 16 x 16 x 112 h.

ST 12 x 8 x 112 h.

36 x 36 x 46 h.

SH 31 x 31 x 121 h.

SH 31 x 31 x 121 h.

SH 31 x 31 x 121 h.
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Sibilla    Antonello Mosca 2005
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Lampade con struttura metal-
lica rivestita in cuoio
nei colori: moka, naturale, 
bianco o coccodrillo.
Modello da scrittoio con 
struttura in nichel opaco 
antracite.
Schermo diffusore della
luce in plexiglas opalino
bianco.

Lamps with metallic
structure covered in leather in 
the following colours:
moka, natural, white or 
crocodile.
Desk model with structure
in mat anthracite nickel.
Light diffuser shade in
opal white Plexiglas.

Lampen mit Metallstruktur 
bezogt mit Leder in den 
folgenden Farben:
moka, Natur, weiß
oder Krokodil.
Schreibtischlampe mit
Struktur aus Nickel matt 
Anthrazit. 
Lichtschirm aus opalweißem 
Plexiglas.

Lampes avec structure
en métal recouvert avec
cuir dans les couleurs suivan-
tes: moka, naturel,
blanc ou crocodile.
Modèle écritoire avec
structure en nickel opaque 
anthracite.
Diffuseur de lumière en plexi-
glas opalin blanc.

Lámparas de estructura me-
talica forrada con cuero
en los colores : moka,
natural, blanco o cocodrilo.
Modelo de escritorio con 
estructura en níquel
opaco antracita. 
Difusor en plexiglas
opal blanco. 

codice
code

    : lampadina compresa
bulb included

e tax not
included

0410-01
SMALL

0410-05
DESK TABLE

0410-10

160

160

200

405,00

695,00

1.340,00

1 x max 40W 
E14 

1 x max 15W 
G13 Fluorescente

2 x max 54W 
G5 Fluorescente

cavo elettrico cm
electric cable cm

imballo cm
box cm

SH = Shade 
ST = structure

peso lordo kg.
gr oss weight kg.

peso netto kg.
net weight kg.

Rha    Massimo Belloni 2000
00
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Lampada con base in legno 
tinto wengé e resina acrilica 
bianca.
Diffusore girevole in vetro 
soffiato bianco lucido o 
trasparente.

Lamp with base stained in 
wengé and white acrylic 
resin.
Swivelling shade in glossy 
white or transparent blown 
glass.

Lampe mit Sockel aus 
Wengéfarbigholz und weißem 
Acrylharz.
Drehbarer Schirm aus 
glänzendem weißem oder 
transparentem geblasenem 
Glas. 

Lampes avec base en bois 
teinté wengé et résine acryli-
que blanche.
Abat-jour pivotant en verre 
soufflé poli blanc ou tran-
sparent.

Lámpara con base en madera 
tintada wengé y resina acrili-
ca blanca.
Difusor giratorio en vidrio 
soplado blanco brillante o 
trasparente.

codice
code

    : lampadina compresa
bulb included

e tax not
included

0022-03
160 510,00

versione bianco op.

1 x max 100W 
E27 opale

versione trasparente

1 x max 100W 
E27 cupola argento

cavo elettrico cm
electric cable cm

imballo cm
box cm

SH = Shade 
ST = structure

peso lordo kg.
gross weight kg.

peso netto kg.
net weight kg.

2

2

7

19,5

2,5

2,5

2,8

9,8

21

3,5

ST 30 x 30 x 30 h.

30 x 30 x 30 h.

66 x 66 x 32 h.

36 x 36 x 140 h.

SH 55 x 40 x 35 h.
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400,00

495,00

555,00

cat. A

cat. A

cat. A

cat. B

cat. B

cat. B

Slide
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Lampade da soffitto e parete 
con struttura in metallo,
rivestite con i tessuti della 
collezione cat. A e B.
Chiusura inferiore totale in 
plexiglass.

Ceiling and wall lamps with 
metal structure, covered with 
the fabrics of the collection 
cat. A and B.
Complete bottom closure in 
plexiglass.

Deck- und Wandleuchte mit 
Struktur aus Metall, mit den 
Stoffen der Kollektion Kat. A 
und B bezogen.
Ganze Unterabdeckung aus 
Plexiglass.

Plafoniers at appliques avec 
structure en métal, revêtus 
avec les tissus de la
collection cat. A et B.
Fermeture inférieure complète 
en plexiglass.

Plafónes y apliques con 
estructura en metal,
recubiertas con los tejidos
de la colección cat. A y B.
Cierre inferior total en
plexiglass.

codice
code

e tax not
included

0604-40-64
SMALL

0604-40-65
MEDIUM

0604-40-66
LARGE

3,5

4

6,5

3 x max 100W 
E27 opale

3 x max 100W 
E27 opale

3 x max 100W 
E27 opale

440,00

530,00

585,00

cavo elettrico cm
electric cable cm

imballo cm
box cm

SH = Shade 
ST = structure

peso lordo kg.
gross weight kg.

peso netto kg.
net weight kg.

    : lampadina compresa
bulb included

6

9

10

65 x 65 x 26 h.

85 x 85 x 26 h.

105 x 105 x 26 h.
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cat. B

Variante a richiesta:
chiusura inferiore parziale in 

tessuto + 10% 
cablaggio 3 lampadine

 + e 80,00 iva escl.
On demand:

partial fabric bottom closure + 10% 
3 bulbs + e 80,00 iva escl.

Variante a richiesta:
chiusura inferiore parziale in 

tessuto + 10% 
cablaggio 3 lampadine

 + e 80,00 iva escl.
On demand:

partial fabric bottom closure + 10% 
3 bulbs + e 80,00 iva escl.

Variante a richiesta:
chiusura inferiore parziale in 

tessuto + 10% 
cablaggio 3 lampadine

 + e 80,00 iva escl.
On demand:

partial fabric bottom closure + 10% 
3 bulbs + e 80,00 iva escl.

Variante a richiesta:
chiusura inferiore parziale in 

tessuto + 10% 
On demand:

partial fabric bottom closure + 10% 

Sospensioni tessuto / Fabric pendants
So
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Sospensioni con struttura in 
metallo rivestita con i tessuti 
della collezione cat. A e B.
Cablaggio elettrico con 
rosone nichel satinato, cavo 
acciaio e filo trasparente.

Pendants with metal structure 
covered with the fabrics of 
the collection cat. A and B.
Electrical wiring with nickel 
satin canopy, steel hanging 
cable and transparent electri-
cal cable.

Hängeleuchte mit Struktur 
aus Metall mit den Stoffen 
der Kollektion Kat. A und B 
bezogen. Elektrische Verka-
belung mit Deckbefestigung 
Nickel satiniert, Hängkabel 
aus Stahl und Transparente-
lektrischkabel.

Suspensions avec structure 
en métal revêtue avec les 
tissus de la collection cat. 
A et B.
Câblage électrique avec 
calotte en nickel satiné, câble 
de support en acier et câble 
électrique transparent.

Lámparas de techo con 
estructura en metal recu-
bierto en los tejidos de la 
colección cat. A y B.
Cableado eléctrico con ro-
seton níquel satinado, cable 
de fijación en acero y cable 
eléctrico transparente.

codice
code

e tax not
included

9229-20-40
DOUBLE CYLINDER

9229-20-63
CYLINDER

9229-20-62
CYLINDER

9229-20-61
LARGE

9229-20-60
CYLINDER

9229-20-59
CYLINDER

9229-20-58
CYLINDER

9229-20-57
CYLINDER

0604-20-64
LOW CYLINDER

200

200

200

200

200

200

200

200

200

143,00

150,00

160,00

210,00

335,00

340,00

525,00

435,00

415,00

110,00

120,00

140,00

175,00

260,00

270,00

390,00

295,00

380,00

1 x max 100W 
E27 opale

3 x max 100W 
E27 opale

3 x max 100W 
E27 opale

1 x max 100W 
E27 opale

1 x max 100W 
E27 opale

1 x max 100W 
E27 opale

1 x max 100W 
E27 opale

1 x max 100W 
E27 opale

1 x max 100W 
E27 opale

cat. A

cat. A

cat. A

cat. A

cat. A

cat. A

cat. A

cat. A

cat. A

cat. B

cat. B

cat. B

cat. B

cat. B

cat. B

cat. B

cat. B

Chiusura inferiore totale in 
plexiglass.

Complete bottom closure in 
plexiglass.

cavo elettrico cm
electric cable cm

imballo cm
box cm

SH = Shade 
ST = structure

peso lordo kg.
gross weight kg.

peso netto kg.
net weight kg.

    : lampadina compresa
bulb included

0,9

0,95

1

1,3

1,4

3

4

3

3,5

2,5

2,6

3

5

6

11

14

6,5

6

40 x 40 x 53 h.

50 x 50 x 50 h.

55 x 55 x 32 h.

66 x 66 x 48 h.

85 x 85 x 50 h.

85 x 85 x 50 h.

105 x 105 x 60 h.

65 x 65 x 65 h.

65 x 65 x 26 h.
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nt codice
code

e tax not
included

9229-20-83
RECTANGULAR

9229-20-10
SQUARE

9229-20-32
HIGH SEMICONE

9229-20-31
LOW SEMICONE

0605-20-53
HIGH CYLINDER

0610-20-53
HIGH CYLINDER

0604-20-66
LOW CYLINDER

0604-20-65
LOW CYLINDER

9229-20-84
RECTANGULAR

200

200

200

200

200

200

200

200

465,00

620,00

215,00

285,00

220,00

210,00

175,00

390,00

520,00

420,00

590,00

160,00

220,00

155,00

175,00

145,00

350,00

398,00

2 x max 100W 
E27 opale

2 x max 100W 
E27 opale

1 x max 100W 
E27 opale

1 x max 100W 
E27 opale

1 x max 100W 
E27 opale

1 x max 100W 
E27 opale

1 x max 100W 
E27 opale

3 x max 100W 
E27 opale

3 x max 100W 
E27 opale

cat. A

cat. A

cat. A

cat. A

cat. A

cat. A

cat. A

cat. A

cat. A

cat. B

cat. B

cat. B

cat. B

cat. B

cat. B

cat. B

cat. B

cat. B

Non realizzabile in canapa
e in plissè morbido.

Not available in hemp
and soft plissè.

Non realizzabile in canapa e in plissè 
morbido. Supporto a soffitto con 

saliscendi, contrappeso e cablaggio 
elettrico con alimentazione dal basso.
Not available in hemp and soft plissè. 

Adjustable height system, hanging 
weight and electrical wiring with 

feeding from down.

cavo elettrico cm
electric cable cm

imballo cm
box cm

SH = Shade 
ST = structure

peso lordo kg.
gr oss weight kg.

peso netto kg.
net weight kg.

Chiusura inferiore totale in 
plexiglass.

Complete bottom closure in 
plexiglass.

Chiusura inferiore totale in 
plexiglass.

Complete bottom closure in 
plexiglass.

Chiusura inferiore totale in 
plexiglass.

Complete bottom closure in 
plexiglass.

Chiusura inferiore totale in 
plexiglass.

Complete bottom closure in 
plexiglass.

    : lampadina compresa
bulb included

4

6,5

2

2

1,2

1,2

1,6

1,6

2,3

9

10

4

4

4

4

3

8

8

84 x 84 x 26 h.

105 x 105 x 26 h.

31 x 31 x 121 h.

31 x 31 x 121 h.

66 x 66 x 48 h.

66 x 66 x 48 h.

55 x 55 x 32 h.

36 x 36 x 80 h.

36 x 36 x 140 h.
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plexiglassplexiglass

plexiglass

plexiglass

plexiglass

plexiglass

plexiglass

plexiglass

plexiglass

plexiglass

plexiglass

plexiglass

plexiglass

plexiglass

legno
wood

legno
wood

legno
wood

legno
wood

legno
wood

legno
wood

legno
wood

legno
wood

legno
wood

legno
wood

legno
wood

legno
wood

legno
wood

legno
wood

Tocco    M+K design 2005
04

05
Ta

vo
lo
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le

Lampade realizzate intera-
mente in legno
tinto wengé o rovere sbianca-
to, oppure in
plexiglas sabbiato con
base e top in legno
laccato bianco. Pyrex interno.
Versione con led multicolor
e batteria ricaricabile (wire-
less) disponibile solo
nel modello da tavolo
piccolo ovale o rotondo.

Sospensioni: solo in legno
LED: solo in plexiglass

Lamps in wood stained
wengé or bleached oak
or in sandblasted Plexiglas
with base and top in white 
lacquered wood.
Inside pyrex.
Multicolour led and recharge-
able battery
(wireless) available only
for the small table model,
oval or round.

Pendants: in wood only
LED: in plexiglass only

Lampen aus Wengéfarbig-
oder Bleicheichefarbigholz, 
oder aus Mattplexiglas mit 
Sockel und Top aus weißla-
ckiertem Holz.
Innenpyrex.
Multifarbig led und wiederla-
dbare Batterie (wireless) nur 
für das
kleine Oval- oder Rundtisch-
model erhältlich.

Hängeleuchten: nur aus 
Holz
LED: nur aus Plexiglass

Lampes en bois teinté wengé 
ou chêne blanchi,
ou en plexiglas sablé
avec base et top en bois laqué 
blanc.
Pyrex à l’intérieur.
Led multicolore et batterie 
rechargeable (wireless) dispo-
nible que pour la
version de table petite,
ronde et ovale. 

Suspensions: seulement en 
bois
LED: seulement en plexiglass

Lámparas realizadas comple-
tamente en madera tintada 
wengé o roble blanqueado o 
en plexiglas opaco con base 
y tapa en madera lacada 
blanca.
Pyrex interior. 
Led multicolor y batería re-
cargable disponible solamen-
te para la version de mesa 
pequeña oval y redonda. 

Lámparas de techo:
solamente en madera
LED: solamente en
plexiglass

codice
code

    : lampadina compresa
bulb included

e tax not
included

0405-04-20
MAXI OVAL

0405-03-20
LARGE OVAL

0405-01-20
SMALL OVAL

0405-04-00
MAXI ROUND

0405-03-00
LARGE ROUND

0405-02-00
MEDIUM ROUND

0405-01-00
SMALL ROUND

200

160

160

200

200

160

160

2.600,00

575,00

335,00

2.060,00

1.345,00

460,00

295,00

1.760,00

565,00

460,00

1.570,00

1.040,00

505,00

395,00

1 x max 250W 
E27 alogena

         Dimmer

1 x max 100W 
E14 alogena

1 x max 40W
E14

1 x max 250W 
E27 alogena

         Dimmer

1 x max 150W 
E27 alogena

         Dimmer

1 x max 100W 
E14 alogena

1 x max 40W
E14

cavo elettrico cm
electric cable cm

imballo cm
box cm

SH = Shade 
ST = structure

peso lordo kg.
gross weight kg.

peso netto kg.
net weight kg.

35

4,5

1

32

11

2,6

0,5

27

3

0,7

25

10

2

0,4

45

5,5

1,5

40

14,8

4

1

37

4

1

34

13,8

3,5

0,8

72 x 72 x 84 h.
+

pyrex 26 x 26 x 52 h. 

72 x 72 x 70 h.
+

pyrex 30 x 30 x 30 h. 

55 x 55 x 32 h.

30 x 30 x 30 h.

66 x 66 x 48 h.

50 x 50 x 50 h.

30 x 30 x 30 h.
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code

    : lampadina compresa
bulb included

e tax not
included

0405-23-20
OVAL 200 1.065,00

2 x max 60W
E27 sfera opale

legno
wood

cavo elettrico cm
electric cable cm

imballo cm
box cm

SH = Shade 
ST = structure

peso lordo kg.
gross weight kg.

peso netto kg.
net weight kg.

LED multicolor variabile con 
batteria ricaricabile solo nella 
versione small e plexiglass

Multicolour LED with 
rechargeable battery available 
only for small and plexiglass 

versions

LED multicolor variabile con 
batteria ricaricabile solo nella 
versione small e plexiglass

Multicolour LED with 
rechargeable battery available 
only for small and plexiglass 

versions

Ta
vo

lo
 L

ED
 L

ED
 T

ab
le codice

code
    : lampadina compresa

bulb included
e tax not
included

0405-01-20
SMALL OVAL

0405-01-00
SMALL ROUND

200

200

495,00

415,00

3 x max 1W 
LED regolabile

3 x max 1W 
LED regolabile

plexiglassplexiglass + batteria

plexiglassplexiglass + batteria

cavo elettrico cm
electric cable cm

imballo cm
box cm

SH = Shade 
ST = structure

peso lordo kg.
gross weight kg.

peso netto kg.
net weight kg.

legno
wood

6,5

1,5

1

9,5

2

1,5

62 x 62 x 48 h.

30 x 30 x 30 h.

30 x 30 x 30 h.
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vetro floreale
flowered glass

vetro bianco
white glass

vetro floreale
flowered glass

vetro bianco
white glass

vetro floreale
flowered glass

vetro bianco
white glass

Tosca    Umberto Asnago 2006
06

01
Ta
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Lampade con struttura in 
metallo nickel antracite 
opaco.
Diffusore in vetro opalino 
bianco o in doppio vetro 
trasparente con decorazione 
interna floreale nera.

Lamps with structure in 
opaque anthracite nickel.
Shade in opal white glass 
or in double transparent 
glass with black flowered 
decoration inside. 

Lampen mit Struktur aus 
Nickel matt Anthrazit.
Schirm aus weißem Opalglas 
oder aus doppeltem Klarglas 
mit Schwarzer 
Blumeninnendekoration.

Lampes avec structure 
en métal nickel opaque 
anthracite.
Diffuseur en verre opale 
blanc ou en double verre 
transparent avec décoration 
noire à fleures à l’intérieur.

Lámparas con estructura en 
níquel antracita opaco.
Difusor en vidrio opal blanco 
o en doble vidrio transparente 
con decoración floreada 
interna en negro. 

codice
code

    : lampadina compresa
bulb included

e tax not
included

0601-03
LARGE

0601-01
SMALL

0601-10

180

180

200

605,00

580,00

448,00

425,00

895,00

880,00

2 x max 60W 
E27 opale

2 x max 40W 
E14 sfera opale

2 x max 100W 
E27 opale

cavo elettrico cm
electric cable cm

imballo cm
box cm

SH = Shade 
ST = structure

peso lordo kg.
gr oss weight kg.

peso netto kg.
net weight kg.

2,8

5

10

3,2

6

9,5

3,2

5,4

11

4

6,5

10

ST 15 x 30 x 34 h.

ST 15 x 40 x 45 h.

ST 23 x 50 x 166 h.

SH 20 x 30 x 40 h.

SH 26 x 36 x 50 h.

SH 30 x 45 x 65 h.
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Tower    Wanni Rondani 1998

Trilly    Joe Martinì 1998

98
30

98
31
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Lampade da terra con base 
in legno tinto wengé o miele e 
vetro soffiato opalino bianco.
Sospensione disponibile solo
in vetro soffiato trasparente
con pyrex interno.

Lampade con struttura in 
metallo verniciato.
Diffusore in policarbonato 
satinato nei colori: bianco, 
avorio, arancio, marrone o 
blu.

Lamps with base in wood 
stained wengé or honey 
colour and white blown glass. 
Pendant available only in 
transparent blown glass with 
inside pyrex.

Lamps with structure in 
varnished metal.
Shade in satin polycarbonate 
in the colours: white, ivory, 
orange, brown or blue.

Lampen mit Sockel aus 
Wengé- oder Honigfarbigholz.
Schirm aus opalweißem 
geblasenem Glas.
Hängeleuchte nur aus tran-
sparentem geblasenem Glas 
erhältlich.

Lampen mit Struktur aus 
lackiertem Metal.
Schirm aus satiniertem 
Polykarbonat in den Farben: 
weiß, elfenbein, orange, 
braun oder blau.

Lampes avec base en bois 
teinté wengé ou couleur miel 
et verre soufflé blanc opalin.
Suspension disponible qu’en 
verre soufflé transparent.

Lampes avec structure en 
métal verni.
Abat-jour en poly carbonate 
satiné dans les couleurs : 
blanc, ivoire, orange, marron 
ou bleu.

Lámparas con base de 
madera tintada wengé o color 
miel y vidrio soplado opal 
blanco. 
Version de techo disponible 
solamente en vidrio soplado 
transparente con pyrex interior. 

Lámparas con estructura en 
metal barnizado. 
Difusor de policarbonado 
satinado en los colores: 
blanco, marfil, naranja, 
marròn o blu.

codice
code

codice
code

    : lampadina compresa
bulb included

    : lampadina compresa
bulb included

e tax not
included

e tax not
included

9830-10

9831-00

9830-20

9831-12

200

160

110

200

1.150,00

180,00

595,00

270,00

inf. 2 x max 30W 
G13 fluorescente

1 x max 60W 
E14 sfera opale

sup. 1 x max 150W 
E27 alogena

         Dimmer

1 x max 250W 
E27 alogena

1 x max 100W 
E14 alogena

cavo elettrico cm
electric cable cm

imballo cm
box cm

SH = Shade 
ST = structure

peso lordo kg.
gross weight kg.

peso netto kg.
net weight kg.

cavo elettrico cm
electric cable cm

imballo cm
box cm

SH = Shade 
ST = structure

peso lordo kg.
gross weight kg.

peso netto kg.
net weight kg.

7,5

1

2

4

6,5

2,7

4

9,5

1,8

2,8

6

7,5

4,7

6

ST 36 x 36 x 170 h.

ST 44 x 44 x 26 h.

30 x 30 x 80 h.

32 x 32 x 190 h.

SH 31 x 31 x 136 h.

SH 30 x 30 x 60 h.

SH 31 x 31 x 121 h.
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Appliques con struttura in 
metallo rivestita con i tessuti 
della collezione cat. A e B.
Supporto a muro in metallo 
verniciato.

Wall lamps with metal struc-
ture covered with the fabrics 
of the collection cat. A and B.
Wall support in varnished 
metal.

Wandleuchte mit Struktur 
aus Metall mit den Stoffen 
der Kollektion Kat. A und B 
bezogen.
Wandbefestigung aus lackier-
tem Metal.

Appliques avec structure en 
métal revêtue avec les tissus 
de la collection cat. A et B.
Support à mur en métal verni.

Apliques con estructura 
en metal recubierto en los 
tejidos de la colección cat. 
A y B.
Estructura a pared en metal 
pintado.

Non realizzabile in plissé seta a mano
Not available in hand made silk plissé

plissé seta a mano
hand made silk plissé

plissé seta a mano
hand made silk plissé

plissé seta a mano
hand made silk plissé

plissé seta a mano
hand made silk plissé

cat. A-B

cat. A-B

cat. A-B

cat. A-B

cat. A-B

cat. A-B

codice
code

e tax not
included

9540-30-86
LARGE
RECTANGULAR

9540-30-85
SMALL
RECTANGULAR

9540-30-02
LARGE ROUND

9540-30-01
SMALL ROUND

9540-30-91
LARGE CLASSIC

9540-30-90
SMALL CLASSIC

145,00

118,00

140,00

118,00

140,00

118,00

225,00

176,00

216,00

176,00

1 x max 100W 
E27 opale

1 x max 60W 
E14 opale

1 x max 100W 
E27 opale

1 x max 60W 
E14 opale

1 x max 100W 
E27 opale

1 x max 60W 
E14 opale

Non realizzabile in plissé seta a mano
Not available in hand made silk plissé

cavo elettrico cm
electric cable cm

imballo cm
box cm

SH = Shade 
ST = structure

peso lordo kg.
gross weight kg.

peso netto kg.
net weight kg.

    : lampadina compresa
bulb included

0,9

0,5

0,9

0,5

0,9

0,5

2

1,50

2

1,50

2

1,50

55 x 40 x 35 h.

30 x 30 x 30 h.

55 x 40 x 35 h.

30 x 30 x 30 h.

55 x 40 x 35 h.

30 x 30 x 30 h.
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Vertigo    Umberto Asnago 2007
07

07

Sospensioni con struttura in 
metallo.
Disponibili nella versione 
cromo lucido con diffusori in 
vetro borosilicato trasparente 
o nella versione rame lucido 
con diffusori in vetro borosili-
cato ambra.

Pendants lamp with metal 
structure.
Available in the version 
glossy chrome with shades 
in transparent borosilicate 
glass or the version glossy 
copper with shades in amber 
borosilicate glass. 

Häng- mit Struktur aus 
Metall.
Verfügbare Modelle: glänzen-
des Chrom mit Schirme aus 
trasparentem Borosilikatglas 
oder glänzendes Kupfer mit 
Schirme aus bernsteinfarbi-
gem Borosilikatglas.

Suspensions avec structure 
en métal.
Disponibles dans la variante 
chrome poli avec diffuseurs 
en verre borosilicate tran-
sparent ou dans la variante 
cuivre poli avec diffuseurs en 
verre borosilicate ambre.

Lámparas de techo con 
estructura en metal.
Disponibles en la variante 
cromado brillante con difu-
sores en vidrio borosilicado 
transparente o en la variante 
cobre brillante con difusores 
en vidrio borosilicado ámbar.

codice
code

    : lampadina compresa
bulb included

e tax not
included

rame
copper

rame
copper

rame
copper

cromo
chromé

cromo
chromé

cromo
chromé

So
sp
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nt

0707-24
48 LUCI/LIGHTS

0707-22
32 LUCI/LIGHTS

0707-21
24 LUCI/LIGHTS

5.120,00

3.560,00

2.870,00

4.880,00

3.340,00

2.690,00

1 x max 35W 
12V Gu10 dicroica

48 x max 10W 
12V G4 alogena

1 x max 35W 
12V Gu10 dicroica

32 x max 20W 
12V G4 alogena

1 x max 35W 
12V Gu10 dicroica

24 x max 20W 
12V G4 alogena

cavo elettrico cm
electric cable cm

imballo cm
box cm

SH = Shade 
ST = structure

peso lordo kg.
gr oss weight kg.

peso netto kg.
net weight kg.

32

26

22

34

28

24

30 x 30 x 90 h.

30 x 30 x 90 h.

30 x 30 x 90 h.
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Vision    M + K Design 2007
07

01

Applique in metallo nei colori 
lucidi: cromo o bianco.

Wall lamp in metal in the 
glossy colours: chrome or 
white.

Wandlampen aus Metall in 
den glänzenden Farben: 
Chrom oder Weiß.

Appliques en métal dans 
les couleurs poli: chrome ou 
blanc.

Apliques en metal en los 
colores brillantes: cromo o 
blanco.

Ap
pl

iq
ue

 W
al

l codice
code

    : lampadina compresa
bulb included

e tax not
included

0701-30
190,00

215,00

1 x max 150W 
R7s 117 mm

1 x max 24W 
Dulux-2G11

FLUORESCENT

HALOGEN

cromo
chromé

cromo
chromé

verniciata
varnished

verniciata
varnished

178,00

205,00

cavo elettrico cm
electric cable cm

imballo cm
box cm

SH = Shade 
ST = structure

peso lordo kg.
gross weight kg.

peso netto kg.
net weight kg.

2 355 x 40 x 35 h.
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legno+tessuto
wood+fabric

legno+tessuto
wood+fabric

legno+tessuto
wood+fabric

legno+tessuto
wood+fabric

legno
wood

legno
wood

legno
wood

legno
wood

Wood    Nicola Gallizia 2000
01
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Lampade rotonde o quadrate
in legno tinto wengé,
rovere sbiancato o miele. 
Diffusore disponibile nelle 
seguenti versioni:
-	 interamente in legno
	 in tinta alla base;
-	 telaio in legno e tessuti
	 della collezione;
A richiesta: telaio in metallo 
e tessuti della collezione.

Round or square lamps in 
wood stained wengé, blea-
ched oak or honey colour.
Shade available in the fol-
lowing versions:
-	 completely in wood in the 	
	 same staining of the base;
-	 wooden frame with the
	 fabrics of the collection;
On demand: metal frame 
with the fabrics of the 
collection.

SQUARE

SQUARE

SQUARE

SQUARE

ROUND

ROUND

ROUND

ROUND

Rund- oder Quadratlampen 
aus Wengé- Bleicheichefarbig 
oder Honigfarbigholz.
Schirm in den folgenden Mo-
dellen erhältlich:
-	 komplett aus Holz in 	 
	 derselben Farbe der Sockel;
-	 Holzgestell mit den Stoffen 	
	 der Kollektion;
Auf Verlangen: Metallge-
stell mit den Stoffen der 
Kollektion.

Lampes rondes ou carrées 
en bois teinté wengé, chêne 
blanchi ou couleur miel. 
Abat-jour disponibles dans 
les versions suivantes :
-	 complètement en bois dans 	
	 la même teinte de la base;
-	 cadre en bois avec les  
	 tissus de la collection;
Sur demande: cadre en 
métal avec les tissus de la 
collection.

Lámparas redondas o 
cuadradas en madera tintada 
wengé, roble o color miel. 
Difusor disponible en las 
siguientes versiones:
-	 completamente en madera 	
	 con el mismo color de la 	
	 base;
-	 marco en madera y en los 	
	 tejidos de la colleciòn;
A pedido: marco en metal 
y en los tejidos de la col-
leciòn.

codice
code

    : lampadina compresa
bulb included

e tax not
included

0132-03
LARGE

0132-01
SMALL

0132-10

0132-20

160

160

200

150

540,00

380,00

665,00

440,00

595,00

435,00

730,00

480,00

1 x max 100W 
E27 sfera opale

1 x max 60W 
E14 sfera opale

Max 1x150W 
E27 alogena

1 x max 100W 
E27 sfera opale

cavo elettrico cm
electric cable cm

imballo cm
box cm

SH = Shade 
ST = structure

peso lordo kg.
gr oss weight kg.

peso netto kg.
net weight kg.

1

1,5

3

1,7

1,5

1,5

1,8

2,3

5

3,7

3,5

3,5

ST 36 x 36 x 46 h.

30 x 30 x 60 h.

ST 40 x 40 x 170 h.

55 x 55 x 32 h.

SH 55 x 55 x 32 h.

SH 55 x 55 x 32 h.
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Plafoniere interamente in 
vetro acidato bianco.

Applique orientabile in
cromo lucido, nichel satinato 
o ottone dorato.

Ceiling lamps in white matt 
glass.

Adjustable wall lamp in 
glossy chrome, nickel satin or 
golden brass.

Deckenlampen aus weißem 
Mattglas.

Verstellbare Wandleuchte 
aus glänzendem Chrom, 
Nickel satin oder vergoldetem 
Messing.

Plafonniers complètement en 
verre blanc mat.

Applique orientable en 
chrome poli, nickel satiné ou 
laiton doré.

Plafones completamente en 
vidrio blanco opaco.

Aplique orientable con aca-
bados en cromo brillo, níquel 
satinado o latón dorado. 

codice
code

codice
code

e tax not
included

e tax not
included

9525-43
LARGE

9236-30

9525-41
SMALL

90,00

170,00

75,00

2 x max 60W 
E27 sfera opale

1 x max 60W 
E27 sfera opale

2 x max 40W 
E14 tubolare

cavo elettrico cm
electric cable cm

imballo cm
box cm

SH = Shade 
ST = structure

peso lordo kg.
gross weight kg.

peso netto kg.
net weight kg.

cavo elettrico cm
electric cable cm

imballo cm
box cm

SH = Shade 
ST = structure

peso lordo kg.
gross weight kg.

peso netto kg.
net weight kg.

    : lampadina compresa
bulb included

    : lampadina compresa
bulb included

1,5

1

0,8

2,3

1,8

1,5

44 x 44 x 26 h.

44 x 44 x 26 h.

44 x 44 x 26 h.




